
Utgit efter offentlig foranstaltning
ifølge lov av 1 april 1876.

Utgit 27 mai.

Rundskrivelse fra Socialdepartementet til
amtmændene

av 26 april.

Ved departementets rundskrivelse av 8 mai f. a. blev fast
sat regler angaaende utlevering av spiritus, brændevin og vin
m. v. til medicinsk bruk, og ved rundskrivelse av 13 mars 1918
blev foretat ændringer heri, forsaavidt angaar lægers forskriv
ning av brændevin, spiritus og spiritusholdige blandinger.

I tilslutning til forslag fra medicinaldirektøren bestemmer
departementet herved i medhold av lov av 4 august 1909 § 19,
jfr. kongelig resolution av 7 februar 1913, at der herefter ind
til videre skal gjælde følgende

regler angaaende utlevering fra apotek av
spiritus, brændevin og vin til medicinsk bruk

efter f o r s kr i v n i n g av tandlæge:

1. Utlevering fra apotek av spiritus av alle styrkegrader samt
av konjak eller hete vine maa til tandlæge kun finde sted
efter attest. Saadan attest, som tandlægen ikke kan ut
stede til patienter, men kun til eget bruk til benyttelse
paa sit kontor, maa utfærdiges paa en dertil autorisert
blanket.

2. Attester, hvorefter de nævnte varer er utlevert, skal for
synes med ekspeditørens paategning om, naar han har ut
levert varen. Attesten blir at opbevare paa apoteket.

3. Av konjak eller hete vine og spiritus av alle styrkegrader
maa for hver gang utleveres høist % flaske eller 325 gram.

4. Der kan ikke forskrives mer end ialt 4 halvflasker pr.
maaned.

5. Spiritusholdige blandinger kan av tandlæge kun forskrives
til utvortes bruk (til mundvand o. 1.). De maa være saale-
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10 mai

nydelsesmidler.

Rundskrivelse fra Socialdepartementet til
amtmændene

av 10 mai.

des sammensat, at de ikke egner sig til at misbrukes som

De ved rundskrivelse av 8 mai 1917 utfærdigede bestem
melser ophæves, forsaavidt angaar utlevering av de deri nævnte
stoffe til tandlæger.

Overtrædelse av foranstaaende bestemmelser straffes efter
almindelig borgerlig straffelovs §§ 339 (punkt 2) eller 361,.
forsaavidt ikke anden strengere bestemmelse kommer til an
vendelse.

Ved departementets rundskrivelse av 8 mai f. a. blev fast
sat regler angaaende utlevering av spiritus, brændevin og vin
m. v. til medicinsk bruk, og ved rundskrivelse av 13 mars 1918
blev foretat ændringer heri, forsaavidt angaar lægers for
skrivning av brændevin, spiritus og spiritusholdige blandinger.

I tilslutning til forslag fra medicinaldirektøren og veteri
nærdirektøren bestemmer departementet herved i medhold av
lov av 4 august 1909 § 19, jfr. kongelig resolution av 7 fe
bruar 1913, at der herefter indtil videre skal gjælde følgende

regler angaaende utlevering fra apotek av
spiritus, brændevin og het vin til medicin for

for dyr efter fo r sk rivning av dyrlæge:

1. Utlevering fra apotek av spiritus av alle styrkegrader og av
brændevin (konjak) maa til bruk for dyr kun finde sted
efter attest fra dyrlæge. Saadan attest maa kun utstedes
for syke dyr, som vedkommende dyrlæge har under be
handling. Attesten skal lyde paa dens navn, som eier
eller for tiden har ansvar for dyret, og være utfærdiget
paa en dertil av Socialdepartementet autorisert blanket.
Foruten navn skal tillike anføres vedkommendes bopæl
samt dyrets eller dyrenes art og antal. Der kan bare eks
pederes en gang efter samme attest, medmindre dyrlægen
ved paategning paa attesten har ordinert, at der kan eks
pederes en gang til. Dyrlægen kan kun paategne attesten
saadan reiteratur en gang. Attesten taper sin gyldighet
et aar efter utstedelsen. Dyrlæge maa ikke utstede attest
til nogen person, om hvem der er grund til at tro, at han
vil bruke alkoholen som nydelsesmiddel og ikke som medi
cin til syke dyr.
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2. Attest, hvorefter de nævnte varer er utlevert, skal forsy
nes med ekspeditørens paategning om, naar han har utle
vert varen. Attesten blir at opbevare paa apoteket ogsaa
i de tilfælde, da attesten er forsynt med paategning om,
at utlevering skal gjentages.

3. Av het vin og drikkebrændevin maa kun utleveres høist
H flaske eller 325 gram og av spiritus høist 1 flaske eller
650 gram ad gangen.

4. Disse bestemmelser kommer ogsaa til anvendelse paa spiri
tusholdige blandinger, som er tilsat stoffe, som ikke gjør
dem uskikket som nydelsesmidler.

5. Bestemmelserne i post 3 om de største mængder, der kan
utleveres paa en gang av brændevin og spiritus efter dyr
læges attest, gjælder ikke, naar varerne rekvireres til kli
nikker eller til de dyrlæger, som har adgang til seiv at
utlevere lægemidler.
De ved rundskrivelse av 8 mai 1917 utfærdigede bestem
melser ophæves, forsaavidt angaar utlevering av de deri
nævnte stoffe til dyrlæger.
Overtrædelse av foranstaaende bestemmelser straffes efter

aimindelig borgerlig straffelovs §§ 339 (punkt 2) eller 361,
forsaavidt ikke anden strengere bestemmelse kommer til an-
vendelse.

Skrivelse fra Provianteringsdepartementet
av 15 mai,

livorved i medhold av lov nr. 5 av 14 mai 1917 med tillægslov
av 14 december s. a., jfr. kongelig resolution av 19 april 1918,.
bestemmes:

1. At fiske 1 e v e r og spæk av enli v e r art skal ut
smeltes (dampes) til tran eller olje saa
snart som mulig efter fangsten.

2. Det er forbudt saapefabrikker, garverier og andre fettfor
brukende industrielle eller haandverksmæssige anlæg at
indkjøpe spæk og lever.

3. Disse bestemmelser træder i kraft straks.
4. Overtrædelse av disse bestemmelser er belagt med straf.

(Lov nr. 5 av 14 mai 1917 § 8 med tillægslov av 14 decem
ber 1917 nr. 4 5).

15 mai,
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16 mai

22 mai

22 mai

av 16 mai,

hvorved i medhold av lov av 18 august 1914 med tillægslove
og lov av 6 juli 1917 fastsættes følgende maksimalpriser
paa fersk makrel:

a) Ved salg fra fiskelag i partier paa 5 kasser å 28 kg. netto
eller derover 7 8 ør e pr. kg. frit ombord inklusive kasser,
is, arbeidspenger m. v.

b) Ved salg engros (ethvert salg fra mellemmand til forhand
ler og mellem forhandlere indbyrdes samt salg fra fiskelag
i mindre partier end 5 kasser a 28 kg. netto) 8 2 ø r e pr. kg.
inklusive omisning og kjøring til jernbane eller dampskib.

c) Ved ethvert salg i smaat 9 0 øre pr. kg.
Nærværende bestemmelse træder i kraft fra og med

mandag 27 mai 1918.
De ved Provianteringsdepartementets skrivelse av 6 mai

1918 fastsatte maksimalpriser for fersk makrel ophæves (jfr.
avsnit II »Maksimalpriser« i departementets skrivelse av 6 mai
1918 om landets makrelforsyning).

Overtrædelse straffes med bøter eller fængsel indtil 6 maa
neder.

Skrivelse *) fra Provianteringsdepartementet
av 22 mai,

hvorved i medhold av lov av 18 august 1914 med tillægslove
og lov av 6 juli 1917 fastsættes som gjældende indtil videre
maksimalpriser for kondensert melk paa fla
sker fra Vær ne kloster melkefabrikker.

Skrivelse*) fra Provianteringsdepartementet
av 22 mai,

hvorved i medhold av lov av 18 august 1914 med tillægslove
lov av 6 juli 1917 fastsættes som gjældende indtil videre
maksimalpriser for salg av landsøl, vørter
øl og potøl.

') Maksimalprisene m. v. er indtat i «Norsk Pristidende» for 3918,
nr. 18.
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av 22 mai,

hvorved i medhold av lov av 18 august 1914 med tillægslove og
lov av 6 juli 1917 fastsættes som gjældende indtil videre
maksimalpriser for salg av gjæreddik fra
Lilleborg fabri k k e r.

Skrivelse*) fra Industriforsyningsdepartementet
av 22 mai,

hvorved i medhold av lov av 18 august 1914 med tillægslove,
jfr. lov av 6 juli 1917, fastsættes som gjældende indtil videre
maksimalpriser for forskjellige sorter staal.

Skrivelse *) fra Industriforsyningsdepartementet
av 22 mai,

hvorved i medhold av lov av 18 august 1914 med tillægslove,
jfr. lov av 6 juli 1917, fastsættes som gjældende indtil videre
maksimalpriser for salg av cy kk elg umm i.

Skrivelse *) fra Industriforsyningsdepartementet
av 22 mai,

hvorved i medhold av lov av 18 august 1914 med tillægslove,
jfr. lov av 6 juli 1917, fastsættes som gjældende indtil videre
maksimalpriser for forskjellige spræ n g
st o f f e.

!) Maksimalprisene m. v. er indtat i »Norsk Pristidende» for 1918,
nr. 18.

22 mai.

22 mai,

22 mai,

22 mai.

Skrivelse*) fra Provianteringsdepartementet
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24 mai

om avgifter til statskassen av brændevinstil
virkningen og til denne tilvirkning anvendt
mais, durra eller rug, av ætylætertilvirknin
g e n samt av øltilvirkningen.

Vi Haakon, Norges Konge, gjør vitterlig:
Stortinget har den 20 april d. a. fattet følgende beslutning:

Fra 1 juli 1918 skal til statskassen erlægges:

A. Avgift av brændevinstilvirkningen ved de almindelige
brænderier efter følgende regler:

1. Avgiften erlægges med kr. 2,62 — to kroner og to og seksti
øre — for hver liter, beregnet til 100 pct. alkoholstyrke.

2L Naar norsk brændevin, hvorav foranstaaende avgift er be
talt, i partier paa 1 — en — hektoliter eller derover og
med iagttagelse av de nærmere forskrifter med hensyn til
kontrollen, som Finans- og Tolddepartementet bestemmer,
utføres til utlandet, blir avgiften at tilbakebetale for raa
spiritus med kr. 2,62 — to kroner og to og seksti øre —,
for renset spiritus med kr. 2,64 — to kroner og fire og
seksti øre — samt for til drik tilberedte destillata, hvortil
har været anvendt fuldstændig renset spiritus, med kr. 2,67
to kroner og syv og seksti øre — pr. liter av 100 pct. alko
holstyrke, naar andragende derom fremkommer inden to
aar efter utførselen. For at brændevin skal ansees som ren
set, maa det paa en saadan maate, som av Finans- og Told
departementet nærmere bestemmes, godtgjøres, at det efter
skattelægningen har undergaat en fuldstændig rensnings
proces med omdestillation.

3. Naar brændevin gjøres utjenlig til drik (denatureres), eller
det paa anden fyldestgjørende maate findes garantert mot
at bli anvendt til drik, kan Finans- og Tolddepartementet
tillate, at det fritages for tilvirkningsavgiften paa samme
maate som færdige destillata, der utføres til utlandet.
B. Avgift av mais, durra eller rug, hel eller formalt, som

anvendes til brændevinstilvirkning ved de almindelige brænde
rier, efter følgende regler:

1. Av mais erlægges en avgift av 5 — fem — øre pr. kg.
Naar et til den forbrukte mais svarende kvantum bræn-

devin, beregnet efter et utbytte av 0,375 liter brændevin
av 100 pct. alkoholstyrke av 1 kg. mais, utføres til ut
landet inden 30 april i den anden tilvirkningstermin efter
den, i hvilken maisen er anvendt, blir efter Finans- og Told
departementets nærmere bestemmelse den erlagte avgift
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at godtgjøre med 13,4 — tretten og fire tiendedels — øre
pr. liter.

2. Av durra og rug erlægges paa samme maate, beregnet
efter et utbytte av 0,30 liter brændevin av 100 pct. alko
holstyrke av 1 kg., en avgift av 4 — fire — øre
pr. kg., og ved utførsel godtgjøres 13,4 — tretten og fire
tiendedels — øre pr. liter.

3. Naar brændevin, ved hvis tilvirkning der er anvendt beskat
tet mais, durra eller rug, gjøres utjenlig til drik (denature
res) eller paa anden fy Idestgjørende maate findes garantert
mot at bli anvendt til drik, kan Finans- og Tolddepartemen
tet tillate godtgjort avgiften av den til brændevinet sva
rende mais, durra eller rug, beregnet efter et utbytte av
0,375 og 0,30 liter brændevin av 100 pct. alkoholstyrke av hen
holdsvis 1 kg. mais og 1 kg. durra eller rug, saaledes at
godtgjørelsen sker med 13,4 — tretten og fire tiendedels —
øre pr. liter brændevin av nævnte styrke.
C. Avgift av ætylætertilvirkningen med kr. 3,50 — tre

kroner og femti øre — pr. kg. ætylæter, som tilvirkes. Naar
ætylæter av indenlandsk tilvirkning denatureres eller den paa
anden fyldestgjørende maate findes at være garantert mot at
bli anvendt til andet end teknisk bruk, kan Finans- og Toldde
partementet tillate, at den fritages for tilvirkningsavgift; ætyl
æterens eier har at erstatte omkostningene ved denaturerin
gen og kontrollen dermed.

D. Avgift av øltilvirkningen med følgende beløp for liver
liter øl:

1. Av øl, indeholdende under 2,50 volumprocent alkohol, 3 —
tre — øre;

2. Av øl, indeholdende over 2,50 indtil 4,75 volumprocent alko
hol, 10 — ti — øre;

3. Av øl, indelioldende over 4,75 indtil 7 volumprocent alkohol,
20 — tyve — øre.
For øl, som ikke indeholder over 1,25 volumprocent alkohol,

kan Finans- og Tolddepartementet paa de nærmere vilkaar, som
det maatte fastsætte, tilstaa avgiftsfrihet.

Denne Stortingets beslutning bringes herved i utøvelse.

Git paa Kristiania slot den 24 mai 1918.

Under Vor haand og rikets segl.

Haakon.
(L. S.).

Gunnar Knudsen. Hesselberg.

24 mai
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24 mai

24 mai

24 mai

av 24 mai.

I medhold av § § 1 og 2 i lov om tvungen avstaaelse av bruks
ret til husrum av 25 mai 1917 bestemmes, at Fredr i k s
ha 1 d s kommune efter beslutning av magistrat og formand
skap skal kunne kr æve avstaat mot erstatning bru
ken av forenings- og forsamlingslokaler og
ledige beboelsesleiligheter inden byens grænser
paa de i nævnte lov nærmere fastsatte betingelser.

Kongelig resolution
av 24 mai.

Det ved kongelig resolution av 7 mai 1918 anordnede s æ r
for b u d for byene: Brevik, Langesund, Stathelle,
Porsgrund og Skien sa m t for herredene: Bamble,.
Eidanger, Gjer pi e n og So1 u m mot sa 1 g og
skjæn k n i ng m. v. av vin, frug t v i n og mjød av
12 vol.pct. og derunder samt av øl, alkoholsvagt øl undtat, op
h æ v e s.

Nærværende resolution træder i kraft straks.

Kongelig resolution
av 24 mai.

I henhold til § 4 i lov om sundlietskommissioner m. v. av
16 mai 1860 meddeles approbation paa den av bystyret i
Fredrikstad i møter den 8 februar og 23 mai 1917 fattede
beslutning om forandring av de for kjøpstaden ved
kongelig resolution av 1 april 1910 approberte sun d
hetsforskrifter.

Beslutningen gaar ut paa følgende:
1. I overskriften til kapitel 8 utgaar sætningen: »som

ikke indgaar under fabriktilsynsloven«.
2. § 28, Iste led, gives saadan lydelse:

»Pølsemakerier, utsalgssteder og de handlendes og næ
ringsdrivendes opbevarings- og tillagningssteder for kjøt,
flesk, fersk fisk og for næringsmidler laget av kjøt, flesk,
fersk fisk eller blod, for bakverk, smør og ost maa ikke
indredes og tages i bruk uten efter forutgaaende anmel
delse til og godkjendelse av helseraadet. De skal være
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Kongelig resolution
av 24 mai.

I henhold til § 4 i lov om sundhetskommissioner m. v. av
16 mai 1860 meddeles approbation paa den av Fredrik s
halds bystyre i møter 28 august 1917 og 4 april 1918
fattede beslutning om et tillæg til § 24 i de ved konge
lig resolution av 13 januar 1911 approberte forskrif
ter med hensyn til sundhetsvæ senet inden
byen med tillægsbestemmelse approbert ved kongelig resolu
tion av 18 september 1915, — dog med en enkelt forandring.

Det approberte tillæg til sundhetsforskriftene er saalyende:
Om melkehandel.

1. Enhver, der driver handel med melk og fløte, har, hvad
enten han har fast utsalgssted eller ikke, at anmelde dette til
helseraadet. Paa samme maate anmeldes ogsaa flytning av
fast utsalgssted samt aapning av filial-utsalg.

2. Helseraadet er berettiget til overalt indenfor byens
grænser, uten erstatning til eieren eller forhandleren, at utta
prøver av melk og fløte.

3. Helseraadet kan forlange opgit fra hvilke fjøs, meierier
eller utsalg melken eller fløten stammer, samt likeledes for
tegnelse over vedkommende forhandlers faste kunder.

4. Helseraadet kan kræve, at der uten ophold og uten ut
gift for kommunen fremlægges bevidnelse. fra læge eller dyr
læge eller paa anden av helseraadet godkjendt maate om smitte
forholdene samt fjøs- og melkestellet i vedkommende fjøs, meie
rier og gaard. Saadan bevidnelse kan kræves avgit som besva
relse paa et av helseraadet opstillet spørsmaalsskema og kan,
naar der foreligger begrundet mistanke om smitsom sygdom
eller mislige sanitære forhold paa stedet, kræves gjentat med
mindst 14 dages mellemrum.

5. Eier av meieri, melkelager, fjøs, stald eller gaard, der
vægrer sig for at gi helseraadets tjenestemand adgang til paa
stedet at utta melképrøver eller anstille undersøkelser, naar
dette efter beslutning av helseraadet ansees nødvendig, kan
av helseraadet negtes at sælge melk eller fløte fra vedkommende
sted til byens omraade.

rene, lyse, luftige og fri for støv og stank, og maa ikke 24 mai,
brukes til soverum. 'Næringsmidler av kjøt, fisk og blod
maa ikke opbevares sammen med varer, som kan gi dem
usmak eller fordærve dem.«
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~24 mai 6. Det er forbudt inden byens grænser at sælge melk eller
fløte:

a. Naar den paa grund av utseendet, lugt, smak, smuds, uren
lig behandling eller fremmede bestanddele maa ansees
uskikket som menneskeføde.

b. Naar den stammer fra dyr, som lider av sygdomme, der
kan meddele melken eller fløten sundhetsskadelige egen
skaper (yverbetændelse, tuberkulose, almindelig avmag
ring, sterkere diarrhoe, tilbakeholdelse av efterbyrden,
børbetændelse, mund- og klovesyke, kopper, febersygdomme
etc.).

c. Naar den er kommet i berøring med eller er behandlet av
personer, der lider enten av smitsomme sygdomme (skarla
gensfeber, difteri, nervefeber o. 1.) eller av saar eller bylder
paa hænderne eller av andre sygdomme, som kan tilføre
melken eller fløten skadelige eller forurensende stoffe (for
tuberkulosens vedkommende dog saaledes, at der forholdes
efter § 10 i lov av 8 mai 1900 angaaende særegne foran
staltninger mot tuberkuløse sygdomme).

d. Naar den stammer fra dyr, som behandles med lægemidler,
der ved at gaa over i melken gjør denne skadelig eller
usmakelig (arsen, brækvinsten, kviksølv, nyserot, dyvels
dræk, terpentinolje etc.)
7. Helseraadet (eller paa dettes vegne helseraadets ord-

fører) kan beslutte, at melk eller fløte, der findes sundhetsska
delig eller uskikket som menneskeføde, skal utslaaes eller paa
anden maate forhindres solgt som menneskeføde (kfr. punkt
6 a—d).

8. Efter specielt paalæg fra helseraadet kan det forlanges,
at melk eller fløte fra bestemt angit fjøs eller meieri ikke, for
inden den sælges, sammenblandes med den øvrige melk eller
fløte, der forhandles.

9. Helseraadet kan midlertidig, indtil paaklagede mang
ler er rettet, forby fjøs, meieri eller handlende at sælge melk
eller fløte i Fredrikshald:

a. Naar vedkommende trods advarsler fremdeles falholder eller
fremsender til forhandling melk eller fløte, som ifølge
punkt 6 a—d maa ansees sundhetsskadelig eller uskikket
til menneskeføde.

b. Naar saadan bevidnelse, som omhandles i punkt 4, ikke
fremlægges i betimelig tid eller skjønnes ikke at yde den
nødvendige betryggelse for varernes renhet og uskade
lighet.

•c. Naar melk, fløte eller derav fremstillede næringsemner en
ten sælges, eller gjennem offentlig bekjendtgjørelse frem
bydes tilsalgs, under særskilt benævnelse uten i lienseende
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til varernes behandling, fremsendelse, renhet og sundhet
at være i besiddelse av dertil svarende egenskaper.
10. Avtapning, utmaaling eller overhelding av melk eller

fløte maa ikke finde sted paa aapen gate, i portrum eller paa
gaardsplads.

11. Utsalgssted for melk og fløte skal ha egen indgang og
ikke ved dør eller andet aapningssted staa i forbindelse med be
boelsesrum eller andre rum end de, som brukes ved melkens
og fløtens opbevaring eller behandling. Lokalet skal ha en
høide av mindst 2,5 meter under taket. Gulv, vægger og tak
skal ha tætte og glatte flater, som kan vaskes. Det skal være
lyst og luftig og være forsynt med spring, vask, saape og
haandklær.

12. Utsalgssteder for melk og fløte skal daglig utluftes.
Gulvet og hylderne rengjøres hver dag ved tørring med vaat
klut. Tør feining eller avstøvning maa ikke finde sted. Ho
vedrengjøring foretages mindst 4 ganger aarlig.

13. I meierier skal melkespand og rørledninger dampren
ses efter hver gangs bruk, alt centrifugeslam brændes.

14. Paa vogn sammen med melk eller fløte maa ikke
transporteres gjødning eller lignende stoffe. Det er forbudt
under transporten at sitte paa melkespandene.

Kongelig resolution
av 24 mai.

I henhold til § 4 i lov om sundhetskommissioner m. v. av
16 mai 1860 meddeles approbation paa nedenstaaende av S t a v
anger bystyre i møte den 21 september 1916 fattede be
slutning om et ti 11 æ g til de for kjøpstaden ved kongelig
resolution av 9 september 1897 m. fl. approberte sun d
hetsforskrifter:

Ethvert arbeidsrum skal ha et kubikindhold av mindst
10 m.3 for hver person, som til stadighet opholder sig i rum
met, og være indrettet saaledes, at det med lethet kan venti
leres og bli tilstrækkelig opvarmet.

Regler for renhold m. m. i barberstuer.
1. Nye barber- og frisørforretninger eller flytning av gamle

skal anmeldes for helseraadet.
2. Barbersalongen med tilhørende rum maa altid være rene,

ordentlige og vel utluftet.
Gulvet skal vaskes daglig, og inventar, møbler rg bruks

gjenstande daglig avtørres.

24 mai
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24 mai Der maa findes et tilstrækkelig antal spyttebakker, som
skal tømmes og renses hver dag.

3. Personalet maa omhyggelig iagtta personlig renhold og
under arbeidet være iført en ren hvit jakke eller frakke.

4. Ved hver barbering skal benyttes renvasket og rullet ser
viet og ren bedækning av nakkeputen samt ved hver haar
klipning ny — ikke tidligere benyttet — halskrave.

5. Ved barbering maa, hvis barberkost benyttes, denne være
grundig rengjort og tørret efter tidligere benyttelse.

6. Maskinbørste, pudderkvaster, alunstener er forbudt.

7. Alle redskaper, saasom kniver, sakser, klippemaskiner, kam
mer og børster, maa være rengjort efter tidligere benyt
telse, før de atter tages i bruk. Sakser, klippemaskiner og
kniver skal enten før hver benyttelse dampsteriliseres i 3
minutter eller avtørres grundig med koncentrert spiritus.
I sidste tilfælde skal de til stadighet holdes opbevart i en
opløsning av formalin (formalin 40, borax 6, aqva destilata
200).

Kammer, haarbørster skal vaskes i en blanding av sal
miakspiritus og vand (25 draaper salmiakspiritus til 200 gr.
vand) eller i varmt sodavand.

8. Kunder med utslet eller mistænkelig haaravfald, som kan
befrygtes at være smitsomt, maa enten avvises eller betje
nes med sine egne redskaper.

Regler for renhold, utluftning m. m. i bundtmakerverksteder-

1. liver arbeidsdag skal gulvene i arbeidsrummene dynkes og
feics, og mindst 2 ganger ukentlig skal de vaskes med varmt
vand og saape, soda eller lut; mindst hver uke skal vin
duene rengjøres. 2 ganger om aaret efter helseraadets
nærmere bestemmelse skal der foretages hovedrengjøring.

2. Under middagskvilen og efter endt arbeide om aftenen skal
arbeidsrummene fuldstændig utluftes. Under middagskvi
len maa arbeiderne ikke opholde sig i arbeidsrummene.

3. Arbeidsrummene maa ikke benyttes som soverum.

4. Forsaavidt der til bedriften er knyttet arbeide, som kræver
presning av tøi, maa jernenes opvarmning og selve pres
ningen foregaa i et eget rum, saaledes at ikke luften i
arbeidsrummene forurenses. Bankning av skind maa fore
gaa enten i det fri eller i et dertil bestemt rum, der let
lar sig utlufte.

5. Paa gulvet maa der ikke spyttes. Der skal findes et til
strækkelig stort antal spyttebakker, fyldt med fugtig sag
mug eller sand, som tømmes og renses liver dag.
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6. I arbeidsrummene eller i deres umiddelbare nærhet skal 24 mai.
der være bekvem adgang for arbeiderne til vask eller vaske
stel med dertil hørende saape og tilstrækkelig antal haand
klær.

Regler for renhold, utluftning m. m. i skofabrikker.
1. Gulvet maa feies hver dag efter arbeidets slutning efter at

være dynket. Det opfeiede bringes straks ut av arbeids
rummene.

2. Mindst 1 gang hver uke maa maskiner, arbeidsbord, vin
dusposter m. m. avtørres med en fugtig klut.

3. Mindst 2 ganger om maaneden maa gulvet vaskes med varmt
vand og saape, soda eller lut. Vinduene pudses 1 gang
ukentlig.

4. Hovedrengjøring utføres 2 ganger om aaret efter anvisning
av helseraadet. Kalkede eller gibsede vægger og tak pudses,
naar det er nødvendig, efter helseraadets nærmere bestem
melse.

5. Tilstedeværende mekaniske apparater til bortsugning av
støv maa holdes i orden, saa de virker tilfredsstillende. Un
der middagskvilen og efter endt arbeide om aftenen skal
arbeidsrummene fuldstændig utluftes. Der maa være an
ledning for arbeiderne til at hænge fra sig sit yttertøi uten
for arbeidsrummene.

6. Paa gulvet maa der ikke spyttes. Der skal findes et til
strækkelig antal spyttebakker, fyldt med fugtig sagmug
eller sand, som tømmes og renses hver dag.

7. I arbeidsrummene eller i deres umiddelbare nærhet skal
der være bekvem adgang for arbeiderne til vask eller vaske
stel med dertil hørende saape og tilstrækkelig antal haand
klær.

Regler for renhold, utluftning m. m. i systuer.
1. Hver arbeidsdag skal gulvene i systuer vaskes; mindst hver

uke skal vinduene rengjøres; 2 ganger om aaret efter helse
raadets nærmere bestemmelse skal der foretages hovedren
gjøring.

2. Under middagskvilen og efter endt arbeide om aftenen
skal systuer fuldstændig utluftes.

3. Systuene maa ikke benyttes som soverum.
4. Opvarmning av pressejern og presning av søm maa ikke

foregaa i systuen, men i et andet rum.
 5. Paa gulvet maa der ikke spyttes. Der skal findes et til

strækkelig antal spyttebakker, fyldt med fugtig sagmug
eller sand, som tømmes og renses hver dag.
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mai. 6. Tøiavfald, filler og lignede skal fjernes fra arbeidsrummet
hver aften.

7. I arbeidsrummene eller i deres umiddelbare nærhet skal der
være bekvem adgang for arbeiderne til vask eller vaskestel
med dertil hørende sa ape og tilstrækkelig antal rene haand-
klær.

Regler for renhold i bakerier med tilhørende rum.

1. Bakeribedriften uvedkommende gjenstande, der kan gi an
ledning til støv eller stank i bakerirummene eller hindre
disse rums rengjøring, maa ikke findes i bakeriet eller i
rum, der staar i aapen forbindelse med dette.

2. Bakeriet tillikemed de rum, der staar i aapen forbindelse
med dette, maa altid holdes omhyggelig rent.

Hver dag efter endt arbeide maa gulvene gjøres omhyg
gelig rene, efter omstændighetene ved feining, skrapning
eller vaskning. Vægger og tak maa i sin helhet rengjøres
mindst hvert fjerdingaar, vinduene mindst hver uke.

Under bakeriets rengjøring maa bakverk ikke opbevares
der.

3. Bakertraug og bord, surkasser samt andre til bakningen
benyttede gjenstande som hylder, plater, fjæler m. m. maa
altid holdes omhyggelig rene.

Til opbevaring av surmelk maa kun benyttes kar av
stentøi. Smør, melk eller andre stoffe, som benyttes til
fremstilling av bakverk, maa opbevares i rene, tildækkede
kar. Det stof, der benyttes til strykning av bakverk, maa
tillaves for dagens behov. Strykvisker maa ikke samtidig
benyttes til forskjellige stoffe og maa rengjøres hver dag
i kokende vand.

4. Melsækker skal avbørstes og renses omhyggelig for smuds,
forinden indholdet tømmes i bakertrauget.

5. Hvor bakeriovner, damp- eller vandkjeler fyres gjennem
ilæg i bakerrummene, skal der ikke i disse indbringes mere
kul eller andet brænde end nødvendig for dagens fyring.
Kul eller andet brænde maa ikke ligge løst utover gulvene.
A ske og andet avfald skal hver dag fjernes fra bakeriet.

6. Tobaksrøkning samt henlæggelse av piper, tobak, fyrstik
ker paa saadanne steder, at bakervarene kan forurønses,
maa ikke finde sted.

Paa gulvet maa der ikke spyttes. Der skal findes et
tilstrækkelig stort antal spyttebakker, fyldt med va at sag
mug eller sand, som skal tømmes og renses hver aften.

7. Brødet maa saavidt mulig ikke avkjøles i rum, hvortil støv
fra gate eller gaardsrum kan faa adgang.
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8. Bakerne skal under sit arbeide være iført sin egen dragt,
som ikke benyttes utenfor bakeriet, og som mindst 1 gang
ukentlig renvaskes.

9. Bakerne skal vaske armer og hænder før arbeidets begyn
delse, og hvert bakeri skal være forsynt med vaskevands
stel, saape og rene haandklær til bakernes benyttelse.

10. Alt bakverk maa behandles renlig og ved ombringen til
utsalg eller kunder føres i tildækkede kurver og vogner,
som daglig eftersees og renses.

Regler for renhold m. m. i skrædderverksteder.

1. Gulvet feies efter at være dynket mindst 1 gang daglig.
Avklip, som kan brukes, samles i sækker eller kasser og
fjernes fra verkstedet mindst 2 ganger ukentlig. Andet
avfald maa straks efter feiningen bringes ut av verkste
det eller brændes paa stedet.

2. Gulvet vaskes med varmt vand og saape, soda eller lut
mindst 2 ganger om uken, og hovedrengjøring utføres
mindst 2 ganger om aaret efter helseraadets anvisning.
Daglig avtørres arbeidsbord og hylder med en fugtig klut.
Vinduene pudses 1 gang ukentlig.

3. Verkstedet bør ikke benyttes som soverum.

4. Verkstedet skal utluftes grundig mindst 1 gang daglig —
morgen eller aften — samt om det er beleilig i middags
stunden. Forsaavidt opvarmningen av pressejernene fore
gaar ved aapne gasblus, maa der skaffes hensigtsmæssig,
av lielseraadet godkjendt, avtræk for forbrændingsproduk
terne. Vand til dampning maa altid være rent.

5. Paa gulvet maa der ikke spyttes. Der skal findes et til
strækkelig antal spyttebakker, fyldt med fugtig sagmug
eller sand, som tømmes og renses liver dag.

6. I arbeidsrummene eller i deres umiddelbare nærhet skal
der være bekvem adgang for arbeiderne til vask eller vaske
stel med dertil hørende saape og tilstrækkelig antal rene
haandklær.

' 'vt-

Regler for renhold i salmakerverksteder og for tapetserere.

1. Uver arbeidsdag skal gulvene i arbeidsrummene dynkes
og feies, og mindst en gang ukentlig skal de vaskes med
varmt vand og grønsaape, soda eller lut; mindst 1 gang
ukentlig skal vinduene rengjøres. 2 ganger om aaret, efter
helseraadets nærmere bestemmelse, skal der foretagea
hovedrengjøring.

493
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2. Under middagskvilen og efter endt arbeide om aftenen skal
arbeidsrummene fuldstændig utluftes.

3. Arbeidsrummene maa ikke benyttes som soverum.
4. Av stoppet maa der i arbeidslokalet kun opbevares i luk

kede kurver eller lignende saa meget, som blir opbrukt i
dagens løp.

5. Alt avfald skal fjernes fra arbeidsrummene hver aften .
6. Oprivning av stopning skal foregaa i fri luft eller i et

rum utenfor arbeidslokalet.
7. Paa gulvet maa der ikke spyttes. Der skal findes et til

strækkelig antal spyttebakker, fyldt med vaat sagmug eller
sand, som tømmes og renses hver dag.

8. I arbeidsrummene eller i deres umiddelbare nærhet skal
der være bekvem adgang for arbeiderne til vask eller vaske
stel med dertil hørende saape og tilstrækkelig antal rene

haandklær.

Regler for renhold i pølsemakerier.

1. Pølsemakeriet og de til bedriften hørende rum, saasom
opbevaringsrum for kjøt og pølser, salterikjeler m. m. maa
altid holdes omhyggelig rene og fri for stank og støv.
Gulvet maa rengjøres og avspyles 1 eller flere ganger om
dagen og i ethvert fald efter arbeidets slutning. Væg
ger og tak maa rengjøres hvert fjerdingaar og vinduene
avpudses mindst hver uke. Alle gjenstande, som er be
driften uvedkommende, og som kan hindre omhyggelig
renhold eller frembringe stank og støv, maa fjernes fra
pølsemakeriet og de til dette hørende rum.

2. Alle ved pølsemakeribedriften benyttede redskaper, saa
som bord, huggestabber, kjøtliakkemaskiner, pølsesprøiter,
kniver, kokepander m. m. maa omhyggelig rengjøres hver
gang, de har været brukt. Likesaa skal vogner, kurver,
bretter og lignende, der benyttes ved ombringen av
pølser til utsalg eller til kunder, altid holdes rene.

3. Saltekummer og baljer, vandingskummer og lignende maa
omhyggelig rengjøres med kokende vand, liver gang de er
tømt.

4. Kloakkummer og ledninger maa gjøres rene og utskylles
mindst 1 gang liver uke.

5. Kul, sagflis og andet brænde maa ikke opbevares i pølse
makeriet i større mængde, end der trænges foi’ 1 dag, og
maa opbevares i egne, med lok forsynte beholdere.

6. Ben og andet avfald, f. eks. tarmrester, slintrer, bedærvede
pølser og lignende samt aske maa hver dag bortbringes fra
pølsemakeriet.

24 mai
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7. Arbeiderne skal under arbeidet være iført en egen dragt
— busserul og forklæ — som ikke benyttes utenfor pølse
makeriet, og som tages ren paa mindst 1 gang i uken.

8. Arbeiderne maa vaske sine hænder og armer, før de begyn
der arbeidet, og hvert pølsemakeri skal være forsynt med
vaskevandstel, saape og rene haandklær.

9. Der skal findes et tilstrækkelig stort antal spyttebakker,
fyldt med vaat sagmug eller sand, som skal tømmes og
rengjøres hver aften.

Paa gulvet maa der ikke spyttes.

Regler for renhold, utluftning m. m. i skomakerverksteder.

1. Gjenstande, som er bedriften uvedkommende, og som kan
hindre et godt renhold eller frembringer generende støv,
stank eller lignende, maa ikke opbevares i verkstedet.
Brænde maa opbevares i kasser eller lignede. Læster skal
anbringes i hylder.

2. Avfald fra bedriften, som kan nyttiggjøres, samles i trans
portable kasser eller lignende og fjernes fra arbeidsrum
met, saasnart de er fyldt. Hvis ikke avfaldet agtes nyttig
gjort, maa det hver dag bringes ut av verkstedet. Gul
vet dynkes derpaa og feies omhyggelig rent, og det opfei •
ede bringes straks ut av verkstedet. Feining maa ikke
foretages i arbeidstiden. Vand til bløtning av lær og sko
tøi skal skiftes hver aften, og karret maa samtidig gjøres
rent.

3. Gulvet vaskes med varmt vand og saape, soda eller lut
mindst 1 gang om uken; samtidig avtørres bord, disker,
bænker, hylder m. m. med en fugtig klut.

Verkstedet bør ikke benyttes som soverum.
Vinduene pudses 1 gang ukentlig.

4. Hovedrengjøring, hvorunder malte tak og vægger vaskes,
og gipsede tak og kalkede og tapetserte vægger børstes
og gnides rene, utføres 2 ganger om aaret — efter helse
raadets bestemmelse. Samtidig avtørres læster og læste
hylder.

5. Under middagskvilen og efter endt arbeide om aftenen
skal verkstedet fuldstændig utluftes.

6. Paa gulvet maa der ikke spyttes. Der skal findes et til
strækkelig antal spyttebakker, fyldt med fugtig sagmug
eller sand, som tømmes og renses hver dag.

7. I verkstedet eller dets umiddelbare nærhet skal der være
bekvem adgang for arbeiderne til vask eller vaskestel med
dertil hørende saape og tilstrækkelig antal rene haandklær.

Norsk Lovtidende, iste avd. Nr. 22, 1918. 2

24 mai
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24 mai.

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

1

Regler for renhold m. m. i losjihus

Regler for renhold, utluftning m. m. i tobaksfabrikker.

Gulvet, som skal være helt, skal i alle arbeidsrum feies
omhyggelig med vaat klut mindst 1 gang daglig. Gulver
vaskes med varmt vand og saape, soda eller lut i alle ar
beidsrum — undtagen presserum for skraatobak — mindst
1 gang ukentlig; samtidig avtørres med en fugtig klut
vindusposter, reoler, arbeidsbord, varmerør, bænker m. m.,
likesom arbeidsmaskiner pudses. Vinduer pudses mindst
1 gang ukentlig. Hovedrengjøring av alle arbeidsrum uh
føres 2 ganger om aaret til en med helseraadet omforenet
tid; hvor tak og vægger er malt, vaskes de; hvor de er kal
ket eller gipset, børstes de, hvorhos de 1 gang om aaret
hvittes. Gulvet i presserum maa ved hovedrengjøring

Ethvert til mottagelse av losjerende bestemt rum maa
være saadan beliggende, at det faar tilstrækkelig direkte
dagslys og maa kunne opvarmes og utluftes tilstrækkelig.
Dets gulv, vægger og tak maa altid være i god stand, saa
de med lethet kan holdes rene.
Mænd og kvinder maa ikke anvises sengeplads i samme
rum, medmindre de tilhører en og samme familie.
Gulvene maa hver dag vaskes rene, hvorefter rummene
grundig utluftes — ganger og trapper vaskes mindst
2 ganger i uken.
Sengene opristes — opredes — efter benyttelsen og skal
staa opslaat til luftning mindst 2 timer, før de benyttes
av nogen anden.
Sengklærne skal bankes og luftes mindst 2 ganger om
aaret. Sengesteder holdes rene og 4 ganger om aaret un
derkastes hovedrengjøring med varmt vand og grønsaape
(i mars, juni, september og december).
Lakener og putevar vaskes og skiftes for hver ny lo
sjerende, dog i ethvert tilfælde mindst hver 8 dag.
Hovedrengjøring med vaskning eller hvitting av tak og
vægger utføres 2 ganger om aaret.
Der maa findes vaskestel med saape og haandklær og let
adgang til drikkevand.
Paa gulvet maa ikke spyttes. Der maa forefindes det nød
vendige antal spyttebakker, fyldt med vaat sagmug eller
sand, som daglig maa rengjøres.
Privetavlukkernes sæter og gulv maa daglig eftersees og
rengjøres.
Foranstaaende bestemmelser blir at opslaa i ethvert til
mottagelse av losjerende bestemt rum.
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vaskes eller skrapes. Samtidig rengjøres lager og ekspe
ditionsrum.

2. Under middagskvilen og efter endt arbeide om aftenen
skal arbeidsrummene fuldstændig utluftes. Under mid
dagskvilen maa arbeiderne ikke opkolde sig i arbeidsrum
mene.

3. Paa gulvet maa ikke spyttes. Der skal findes et tilstræk
kelig antal spyttebakker eller spyttekrus, fyldt med fugtig
sagmug eller lignende, som tømmes og renses hver dag.

4. 1 arbeidsrummene eller i deres umiddelbare nærhet skal
der være bekvem adgang for arbeiderne til vask eller vaske
stel med dertil hørende saape og tilstrækkelig antal rene
haandklær.

5. Maaltidene maa ikke indtages i arbeidsrummene.
Overtrædelse av bestemmelserne vil bli anmeldt for po-

litiet.

Kongelig resolution
av 24 mai.

I medhold av midlertidig lov om adgang for stat og kom
mune til at utøve haandverksdrift av 14 december 1917 til
lates Bergens kommune indtil vide re at ut
øve skomake r kaandverk i Bergen.

Kongelig resolution
av 24 mai.

I medhold av lov om ansvar for skade paa bufæ ved hund
m. v. av 20 august 1915 dens § 2, 2det punktum, meddeles ap
probation paa de av Eidsvolds h e r r e d s s t y r e i Akers
hus amt og Elverums herredsstyre i Hedemarkens
amt henholdsvis under 25 mars 1918 og 23 mars 1918 fattede
beslutninger, hvorved bestemmes, a t h und, somi ve d k o ru
men d e her red paatræffes uten ledsager i
beitestrækning i den tid, bufæ beiter, kan saavel
grundeieren som bufæets eier eller besidder og enhver i stræk
ningen havneberettigget straks la dræ p e paa stedet
eller, inden 3 maaneder, kræve dræpt ved politiets foranstalt
ning.

24 mai

24 mai

497 1918

24 mai



24 mai

av 24 mai.

I medhold av lov om fredning av ferskvandsfisk av 30 mai
1894 § 1 fastsættes som gjældende indtil videre nedenstaaende
fiskeriregler for Øyer herred, Kristians amt:

§ 1. Alt fiske skal være forbudt fra 1 september til 10 juni,
begge dage medregnet.

§ 2. Det skal til enhver tid være forbudt at benytte lyster
eller lignende redskaper, sløer, dæmninger sigtende til fiskeri,
samt not, draggarn og oter.

§ 3. Garn og andre bundne redskaper til fangst av fisk
skal indtil 1 september 1920 ha en maskevidde av mindst
32 mm. mellem knuterne i vaat tilstand. Fra 1 september 1920
skal maskevidden være mindst 39 mm. mellem knuterne i vaat
tilstand.

Bestemmelserne gjælder ikke hov, der benyttes som hjælpe
redskap.

§ 4. Disse regler gjælder samtlige fiskevand, elver og
bækker inden Øyer herred med undtagelse av Laagen og træder
i kraft straks.

§ 5. Overtrædelse av disse bestemmelser er belagt med
straf.

§ 6. De høieste resolutioner av 29 april 1884 post 2 og
14 juli 1902 angaaende fiskeriregler for Øyer herred ophæves,
forsaavidt de endnu er i kraft.

Kongelig resolution
av 24 mai.

Den koncessionsgrænse, som er nævnt i § 1 i pro
visorisk anordning om erhver v e 1 s e av fast e i en dom
paa landet av 14 august 1917, nedsættes indtil
videre for Rygge herre d, Smaalenene amt, til 10 ha
og for Hedrums herr e d, Jarlsberg og Larviks amt,
til 1 ha.

Denne bestemmelse træder i kraft straks.

24 mai
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av 24 mai.

I medhold av lov om fredning av ferskvandsfisk av 30 mai
1894 § 1 fastsættes som gjældende i 5 aar fra 1 mai 1918 at
regne følgende fiskeriregler for L e i r a a s t j e r n, be
liggende i Ler- og Bøverdalens statsalmenning, L o m s h e r -
r e d, Kristians amt:

1. Alt slags fiske er forbudt fra og med 15 september til og
med 31 oktober.

2. Det er til enhver tid forbudt at benytte garn, not eller
andre bundne redskaper samt oter.

3. Overtrædelse av disse bestemmelser er belagt med straf.

Kongelig resolution
av 24 mai.

I medhold av lov om fredning av ferskvandsfisk av 30 mai
1894 § 1 bestemmes, at al fangst av ferskvandsfisk
— med undtagelse av stangfiske — skal være forbudt i
i de i n d e n S ø r-F røya og Nor d-F røya h e r r e d e r,
Søndre Trondhjems amt, 1igg e n d e fersk v a n d, bæ k
k e r, elver og t j e r n indtil utgangen av 1922.

Overtrædelse av disse bestemmelser er belagt med straf.

Kongelig resolution
av 24 mai.

i. I medhold av lov av 26 juli 1916 indeholdende tilkog til
lov angaaeiide jagt og fangst av 20 mai 1899 bestemmes,
at hjort i u den Hei ms h e r r e d, Søndre Trondhjems
amt, foruten i den lovbestemte jagttid (fra 15 august til
30 september for hunhjort, fra 15 september til 30 septem
ber for koller) skal kunne f æ 1 d e s i tiden fra o g
med 1 til og med 15 oktober 1918 paa betingelse
av, at kjøttet av de dyr, som fældes i tiden fra 30 septem
ber til 15 oktober, av jægeren avhændes til provianterings
raadet i Heims herred mot et vederlag av kr. l,oo pr. kilo
hel vegt (uten skind og hode) med tillæg av transportom
kostningene, dog saaledes, at den samlede godtgjørelse ikke
maa overstige kr. 1,80 pr. kilo hel vegt.

Saafremt kjøttet overtages av provianteringsraadet, blir

24 mai

24 mai

24 mai

Kongelig resolution

499 1918



det at levere inden herredet efter provianteringsraadets
nærmere bestemmelse.

1. Den, som handler i strid med denne resolution, straffes
efter den borgerlige straffelovs § 339.

Kongelig resolution

av 24 mai.

Den av Kristians amtsting i møte den 18 mars 1918 fat
tede beslutning angaaende regler for benyttelsen av
F or set b ro i G ausd al s her red stadfæstes i henhold til
lov om veivæsenet av 21 juni 1912 § 66, sjette led, jfr. § 5, an
det led, i lov om bruk av motorvogner av samme dato, som gjæl
dende indtil videre.

De omhandlede regler er saalydende:
»Broen maa ikke passeseres med lastebil.
Broen maa av kjørende og ridende ikke passeres anderle

des end i skridt.
Største akseltryk for lass maa ikke overstige 1000 kg.
Overtrædelse av disse bestemmelser straffes med bøter

indtil 5000,00.«

Kongelig resolution
av 24 mai.

I medhold av lov av 14 mai 1917 med tillægslov av 14 de
cember s. a. om foranstaltninger til at sikre og ordne landets
forsyning med næringsmidler og andre varer bestemmes, at
det indtil videre skal være forbudt at sæl ge eller paa
anden m a a t e at omsætte dolomit til andre end
staten.

Industriforsyningsdepartementet bemyndiges til at træffe
de til sakens fremme fornødne forføininger.

Denne resolution træder i kraft straks.

Kongelig resolution
av 25 mai.

I. I medhold av § 2 i lov om midleftidige indførselsforbud av
22 mars 1918 bemyndiges herved nedennævnte departemen
ter til at utfærdige forbud mot eller i det enkelte

24 mai

24 mai

25 mai

24 mai.
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II

tilfælde at forby samt stille betingelser for
indførsel av visse slags varer eller gjen
stå nd e eller visse mængder derav, naar det under de
nuværende forhold ansees ønskelig, saasom naar indfør
sel av saadanne varer maa antages at bli til fortrængsel
for landets forsyning med livsfornødenlieter eller varer,
som er mere nødvendige for landets behov.
Saadanne forbud og betingelser som i punkt I nævnt ut
færdiges av Provianteringsdepartementet,
forsaavidt angaar fødevarer, levende dyr, for- og gjød
ningsstoffe, animalske, vegetabilske og mineralske oljer
og fettstoffe av enhver art samt kul, koks og al slags
brændsel.

Grøndahl & Søns boktrykkeri, Kristiania.

For alle andre varer, undtagen vaaben og ammunition,
træffes de omhandlede bestemme]ser av Ind u s t ri for
sy n i n gsd ep a r teinen t e t.

Utgiver: Byraachef Young.
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